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SPÉCIFICATIONS PHYSIQUES DU PRODUIT: 

 LONGUEUR HAUTEUR LARGEUR POIDS UNITAIRE 

g / kg 

 

2.2 kg 

min cible max min cible max min cible max 

PO N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A 

CM N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A 

*Les données sont à titre indicatifs seulement et sont approximatives. 
 

SPÉCIFICATIONS PHYSIQUES DE L’EMBALLAGE: 

 LONGUEUR HAUTEUR LARGEUR 

PO 9.9 5.5 5.9 

CM 25.1 14 15 

Contenant fait de plastique PET et couvercle fait de plastique HDPE 
 

 

ENTREPOSAGE:  

Durée de vie  
Voir la date de meilleur avant sur l’emballage. 

(JJ MMM AAAA) 

Entreposage: 
Dans un endroit frais et sec (Temp:  35°F 

Hum: < 67%). Dans un pot hermétique. 

Date de remballage 
Jour julien 

Voir ci-bas pour explication 

Méthode de codage 

Date de fabrication / jour julien 

AAJJJ 

Exemple: 16 019 

16: Année 2016, 019: 019ème jour de l’année 

Donc, 19 Janvier 2016 

 

Méthode de préparation: N/A 
 
 

 

 
 

 
 

 

 

 
 
 
 
 

Ingrédient : Noix de Pin. 

Contient : Noix de Pin. Peut contenir :  Amandes, Pacanes, Noix de Grenoble, Noisettes, 

Pistaches, Noix de Macadam, Noix de cajou, Sésame, Soja, Blé, Produits laitiers, Oeuf, 

Sulfites. 

 

Pays d’origine* : Chine, Russie 

*Selon l’approvisionnement, origine peut varier durant l’année. 
 
 

 

 

 

 
*Les données sont à titre indicatifs seulement et 
sont approximatives. 
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PHYSICAL SPECIFICATIONS OF PRODUCT: 

 LENGTH HEIGHT WIDTH UNIT WEIGHT 

g / kg 

 

2.2 kg 

min target max min target max min target max 

IN N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A 

CM N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A 

*Data are only indicative and are approximate. 
 

PHYSICAL SPECIFICATIONS OF PACKAGING: 

 LONGUEUR HAUTEUR LARGEUR 

PO 9.9 5.5 5.9 

CM 25.1 14 15 

Container made of PET plastic and lid is made of HDPE plastic. 
 

STORAGE:  

 

Shelf life / Preserving: 

See best before on packaging. 

(DD MMM YYYY) 

Storage: In a cool and dry area (Temp:  35°F Hum: 

< 67%). In a sealed container. 

Repackaging date 
Julian day 

See below for explanation. 

 

Coding method: 

Date of manufacture / Julian day 

YYDDD 

Example: 16 019 

16: Year 2016, 019: 019th day of the year 

January 19th 2016 

 

Preparation method: N/A 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

Ingredient: Pine nuts. 

Contains: Pine nuts. May contain: Almonds, Pecans, Walnuts, Noisettes, Pistachios, 

Macadamia nuts, Cashews, Sesame, Soy, Wheat, Dairy products, Egg, Sulphites  

 

Country of origin*:  China, Russia 

*Depending on provisions, origin can vary during the year. 

 
 

 

 
*Data are only indicative and are approximate. 
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Déclaration d’allergène / Allergen Statement 
 

 
Colonne/ column I : allergènes pouvant se retrouver dans un produit par addition ou contamination croisée/ allergens that may be 

in the product from addition or cross-contamination. 

 • Colonne/ column II : allergènes présents dans d'autres produits fabriqués avec le même équipement/ allergens present in other 

products run on the same equipment. 

 • Colonne/ column III : allergènes présents dans notre établissement/ allergens are present in our plant. 
 

 

 

       

Colonne I

  

Colonne II Colonne III 

Constituant / Component  

Dans le 

produit / 

In the 

product 

Sur la 

même 

chaîne/On 

the same 

line  

Dans 

l’établissement 

/ In the plant 

ARACHIDE ou dérivés (ex., fragments, protéine, huile, beurre, farine, cacahuètes, 

etc.) 

PEANUT or derivatives (e.g., peanut-pieces, protein, oil, butter, flour, ground nut, 

etc.) 

Non / No Non / No Non / No 

NOIX ou dérivés (ex., beurre et huiles) : amande, noix du brésil, noix de cajou, 

noisettes, noix de macadamia, pacane, pignon, pistache, noix de Grenoble, etc.) 

TREE NUTS or derivatives (e.g., nut butter and oils): almond, Brazil nut, cashew, 

hazelnut, macadamia nut, pecan, pine nut, pistachio, walnut, etc.) 

Oui / Yes Oui / Yes Oui / Yes 

GRAINES DE SÉSAME ou dérivés (ex., pâte, huile, etc.) 

SESAME or derivatives (e.g., paste and oil, etc.) 
Non / No Oui / Yes Oui / Yes 

LAIT ou dérivés (caséinate, lactosérum, poudre à yogourt, etc.) 

MILK or derivatives (milk caseinate, whey and yogurt powder, etc.) 
Non / No Oui / Yes Oui / Yes 

ŒUFS ou dérivés (ex., jaune d’œuf, blanc d’œuf, albumine, ovalbumine, etc.) 

EGGS or derivatives (e.g., frozen yolk, egg white, albumin, ovalbumin, etc.) Non / No Oui / Yes Oui / Yes 

POISSON ou dérivés (ex., protéine, extraits de poisson, etc.) 

FISH or derivatives (e.g., fish protein, extracts, etc.) 
Non / No Non / No Non / No 

CRUSTACÉS (incluant crabe, écrevisse, homard, crevette)  

MOLLUSQUES (incluant) escargots, clams (palourdes), moules, huîtres, coques 

et pétoncles) ou dérivés (ex., extraits, etc.) 

SHELLFISH (including crab, crayfish, lobster, prawn, and shrimp) 

MOLLUSCS (including snail, clams, mussels, oysters, cockle and scallops) or 

derivatives (e.g., extracts, etc.) 

Non / No Non / No Non / No 

LE SOJA ou dérivés (ex. huile, lécithine, tofu, isolats de protéine, etc.) 

SOY or derivatives (e.g. lecithin, oil, tofu and protein isolates, etc.) 
Non / No Oui / Yes Oui / Yes 

BLÉ OU GLUTEN et dérivés (farine, amidon, son, etc.) 

WHEAT OR GLUTEN or derivatives (flour, starches, bran, etc.) 
Non / No Oui / Yes Oui / Yes 

SULFITES (dioxyde de soufre,  métabisulfites de sodium, etc.) 

SULPHITES (sulphur dioxide, sodium metabisulphites etc.) 
Non / No Oui / Yes Oui / Yes 

MOUTARDE ou dérivés (ex. graines de moutarde, farine de moutarde, 

moutarde moulue, moutarde préparée, etc.) 

MUSTARD or derivatives (e.g. mustard seeds, mustard flour, ground 

mustard, prepared mustard, etc) 

Non / No Non / No Non / No 

 

Note : des procédures de nettoyage et d’inspections pour éviter la contamination croisée avec des produits allergènes sont en 

place. / Cleaning and inspection procedures are in place to avoid cross-contamination with products containing allergens. 

 


